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423281-2026 - Hange
Poola – Laboratooriumireaktiivid – Dostawa urządzeń do terapii nerkozastępczej oraz 
analizatorów parametrów krytycznych wraz z odczynnikami i materiałami eksploatacyjnych
OJ S 117/2026 19/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej - Szpital Uniwersytecki nr 2 im. 
dr Jana Biziela w Bydgoszczy
E-posti aadress: przetargi@biziel.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa urządzeń do terapii nerkozastępczej oraz analizatorów parametrów 
krytycznych wraz z odczynnikami i materiałami eksploatacyjnych
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest sprzedaż, dostawa oraz najem w zakresie: Część 1 – 
Urządzenia do terapii nerkozastępczej wraz z zestawami do zabiegów oraz akcesoriami CPV: 
33181000-2 Część 2 – Analizator parametrów krytycznych wraz z akcesoriami i pakietem 
serwisowym CPV: 38434520-7 Część 3 – Analizator parametrów krytycznych wraz z 
akcesoriami i pakietem serwisowym CPV: 38434520-7
Menetluse tunnus: 55d51096-c3fc-47a2-a470-13571bf5dfd8
Sisemine tunnus: NZP/35/P/26
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33696500 Laboratooriumireaktiivid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Szpital Uniwersytecki nr 2 im. dr J. Biziela w Bydgoszczy, ul. Ujejskiego 75  
Linn: Bydgoszcz
Sihtnumber: 85-168
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola
Lisateave: 1. Strony dopuszczają możliwość zmiany umowy: 1) w przypadku wystąpienia 
okoliczności wskazanych w przepisach prawa, w szczególności w ustawie prawo zamówień 
publicznych, w szczególności w art. 455 ustawy pzp, na zasadach określonych w tych 
przepisach, 2) w zakresie zastąpienia produktów/wyrobów będących przedmiotem dostawy 
produktami/wyrobami zamiennymi, przy zachowaniu parametrów i zakresu zastosowania co 
najmniej równorzędnych z produktami/wyrobami będącymi przedmiotem dostawy i cenie 
jednostkowej nie wyższej niż określona w niniejszej umowie w przypadku czasowej lub trwałej 
niedostępności produktów/wyrobów określonych w umowie, w tym w przypadku zakończenia 
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produkcji lub wycofania z rynku produktu/wyrobu będącego przedmiotem dostawy; 
Wykonawca zobowiązany jest do wykazania zaistnienia ww. okoliczności; w przypadku niższej 
ceny strony ustalą czy realizują umowę poprzez zakup ustalonej pierwotnie ilości przedmiotu 
dostawy czy zwiększają ilość przedmiotu dostawy nie więcej niż do określonej w umowie 
łącznej ceny netto, 3) w zakresie zastąpienia produktów/wyrobów będących przedmiotem 
dostawy, produktami/wyrobami zamiennymi lub wprowadzenia obok produktów/wyrobów 
będących przedmiotem dostawy, produktów/wyrobów zamiennych przy zachowaniu 
parametrów i zakresu zastosowania co najmniej równorzędnych z produktami/wyrobami 
będącymi pierwotnym przedmiotem dostawy i cenie jednostkowej nie wyższej niż określona w 
niniejszej umowie w przypadku wprowadzenia nowego produktu/wyrobu stanowiącego 
odpowiednik produktu/wyrobu będącego przedmiotem dostawy; w przypadku niższej ceny 
strony ustalą czy realizują umowę poprzez zakup ustalonej pierwotnie ilości przedmiotu 
dostawy czy zwiększają ilość przedmiotu dostawy nie więcej niż do określonej w umowie 
łącznej ceny netto, 4) wymiany przedmiotu najmu na inny o nie gorszych parametrach i 
zakresie zastosowania w przypadku wystąpienia wady przedmiotu najmu, w sytuacji, gdy 
zastąpienie przedmiotu najmu takim samym przedmiotem jest niemożliwe lub znacznie 
utrudnione albo zajdą inne uzasadnione okoliczności oraz jeżeli nie spowoduje to 
podwyższenia ceny najmu, 5) wymiany urządzenia będącego przedmiotem używania w 
sytuacji, gdy wprowadzony zostanie nowy produkt, z zastrzeżeniem, iż nie może to 
spowodować pogorszenia parametrów urządzenia i nie może to spowodować ograniczenia 
zakresu jego zastosowania, 6) w zakresie zwiększenia zamówienia ilości niektórych pozycji 
asortymentowych przedmiotu dostawy, przy równoczesnym zmniejszeniu ilości innych pozycji 
asortymentowych przedmiotu dostawy, ponad zakres określony w §4 ust. 7a, nie więcej niż do 
40% całkowitej wartości dostawy netto (bez podatku VAT), o której mowa w §1 ust. 1 pkt. 1) 
oraz przy zachowaniu niezmienionej ceny jednostkowej netto zmienianych pozycji 
asortymentowych (bez podatku VAT), 1. Strony dopuszczają możliwość obniżenia cen 
jednostkowych w przypadku zaistnienia okoliczności mających wpływ na obniżenie ceny 
produktu/wyrobu będącego przedmiotem dostawy. W takim przypadku strony ustalą, czy 
realizują umowę poprzez zakup ustalonej pierwotnie ilości przedmiotu dostawy czy zwiększają 
ilość przedmiotu dostawy nie więcej niż do określonej w umowie łącznej ceny netto. 2. W 
przypadku pojawienia się w ofercie handlowej Wykonawcy odpowiednika, któregokolwiek, 
kilku lub wszystkich produktów/wyrobów będących przedmiotem dostawy o parametrach nie 
gorszych niż określone w przedmiocie zamówienia, o cenie niższej niż cena produktów
/wyrobów będących przedmiotem dostawy, strony dopuszczają możliwość zastąpienie 
produktu/wyrobu będącego przedmiotem dostawy na produkt/wyrób o cenie niższej. W takim 
przypadku strony ustalą, czy realizują umowę poprzez zakup ustalonej pierwotnie ilości 
przedmiotu dostawy czy zwiększają ilość przedmiotu dostawy nie więcej niż do określonej w 
umowie łącznej ceny netto. 3. Strony dopuszczają możliwość zmiany wysokości 
wynagrodzenia należnego Wykonawcy w przypadku zmiany: a. stawki podatku od towarów i 
usług oraz podatku akcyzowego, b. wysokości minimalnego wynagrodzenia za pracę albo 
wysokości minimalnej stawki godzinowej ustalonych na podstawie przepisów ustawy z dnia 10 
października 2002 r. o minimalnym wynagrodzeniu za pracę, c. zasad podlegania 
ubezpieczeniom społecznym lub ubezpieczeniu zdrowotnemu lub wysokości stawki składki na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, d. zasad gromadzenia i wysokości wpłat do 
pracowniczych planów kapitałowych, o których mowa w ustawie z dnia 4 października 2018 r. 
o pracowniczych planach kapitałowych. jeżeli zmiany te będą miały wpływ na koszty 
wykonania zamówienia przez Wykonawcę. UWAGA: dalszy ciąg zmian umowy określono w 
pkt. 2.1.4

2.1.4.  Üldine teave
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Lisateave: O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego, na podstawie: - art. 108 
ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych - art. 7 ust. 1, ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego(Dz. U. z 2022 poz. 835 z późn. zm.). - art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2025
/2033. 2) Środki dowodowe - Wykaz oświadczeń lub dokumentów, potwierdzających 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia oraz inne 
wymagane dokumenty wskazane zostały w SWZ – Rozdział III. UWAGA: dalszy ciąg zmiany 
umowy z pkt 2.1.2 - 6. Strony dopuszczają zmianę cen określonych w niniejszej umowie w 
przypadku, gdy wskaźnik cen towarów i usług konsumpcyjnych ogłoszony przez GUS za 
miesiąc poprzedzający złożenie wniosku o zmianę umowy ulegnie zmianie, w stosunku do 
wskaźnika ogłoszonego za miesiąc zawarcia umowy, o minimum 7 %. Zmiana następuję w 
oparciu o wniosek złożony przez stronę wnioskującą o zmianę wynagrodzenia. 7. Wniosek 
powinien zawierać uzasadnienie wskazujące wpływ zmiany cen na koszt wykonania 
zamówienia oraz powołanie podstawy prawnej zmiany. Drugiej stronie przysługuje prawo 
weryfikacji wpływu inflacji na cenę materiałów i koszty związane z realizacją zamówienia, 
żądania dodatkowych wyjaśnień dotyczących przyczyn wskazanych w uzasadnieniu wniosku 
oraz ich związku z wnioskowaną zmianą cen wynikających z umowy. Ostateczny wzrost 
wynagrodzenia nastąpi w oparciu o zweryfikowany wzrost cen materiałów czy kosztów 
związanych z realizacją zamówienia. 8. W przypadku określonym w ust. 4 i uzasadnionym w 
myśl postanowień ust. 7 stronie przysługuje prawo zmiany wynagrodzenia do kwoty 
stanowiącej równowartość ustalonej w procentach różnicy, pomiędzy poziomem zmiany cen 
określonym w ust. 6 (7 %), a wskaźnikiem cen i usług konsumpcyjnych ogłoszonym przez 
GUS za miesiąc poprzedzający złożenie wniosku, określonej w oparciu o stawki wskazane w 
pierwotnej wersji umowy i szczegółowym formularzu cenowym. 9. Z wnioskiem o zmianę 
wynagrodzenia strona może wystąpić nie wcześniej niż po 6 (słownie: sześciu) miesiącach 
obowiązywania umowy. 10. Strony przewidują możliwości wprowadzania kolejnych zmian 
wynagrodzenia z zastrzeżeniem, że będą one wprowadzane nie częściej niż co sześć 
miesięcy, jeżeli wskaźnik cen towarów i usług konsumpcyjnych ogłaszany przez GUS za 
miesiąc poprzedzający złożenie wniosku o zmianę umowy w stosunku do wskaźnika cen 
towarów i usług konsumpcyjnych, w oparciu o który dokonano poprzedniej zmiany umowy, 
ulegnie zmianie o co najmniej 7 %. Podwyższenia dokonuje się, w oparciu o wniosek, o 
którym mowa w ust. 7 i na zasadach wskazanych w tym ustępie, do kwoty stanowiącej różnicę 
pomiędzy wzrostem poziomu zmiany cen określonym w zdaniu poprzedzającym, a 
wskaźnikiem cen i usług konsumpcyjnych ogłoszonym przez GUS za miesiąc poprzedzający 
złożenie wniosku 11. Zmiana wynagrodzenia w czasie trwania umowy z przyczyn określonych 
w ust. 6 i 10 może nastąpić do maksymalnej wartości 10 % każdego ze składników 
wynagrodzenia określonego w szczegółowym formularzu cenowym i w pierwotnej wersji 
umowy. 12. Zmiana umowy w zakresie wynagrodzenia w przypadku wystąpienia 
uzasadnionych przyczyn nastąpi nie później niż w ciągu 30 dni od zgłoszenia przez stronę 
wniosku o zmianę wynagrodzenia spełniającego wymogi, o których mowa w ust. 7.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
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Postępowanie jest prowadzone w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie przepisów 
ustawy Prawo zamówień publicznych ( PZP ) z dnia 11 września 2019 r. z zastosowaniem art. 
139 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych. - Zamawiający, zgodnie z art. 139 ust. 1 
ustawy Prawo zamówień publicznych najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie 
dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w 
zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu.

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 3
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 3

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. - Dokumenty, oświadczenia oraz wymagania 
do weryfikacji wskazane w SWZ - Rozdział III.
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. - Dokumenty, oświadczenia oraz wymagania do 
weryfikacji wskazane w SWZ - Rozdział III.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.- 
Dokumenty, oświadczenia oraz wymagania do weryfikacji wskazane w SWZ - Rozdział III.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp.- Dokumenty, oświadczenia oraz wymagania do weryfikacji wskazane w 
SWZ - Rozdział III.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp.- Dokumenty, oświadczenia oraz wymagania do weryfikacji wskazane w SWZ - 
Rozdział III.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.- Dokumenty, 
oświadczenia oraz wymagania do weryfikacji wskazane w SWZ - Rozdział III.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp.- Dokumenty, oświadczenia oraz wymagania do weryfikacji wskazane w SWZ 
- Rozdział III.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
- Dokumenty, oświadczenia oraz wymagania do weryfikacji wskazane w SWZ - Rozdział III.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.- Dokumenty, 
oświadczenia oraz wymagania do weryfikacji wskazane w SWZ - Rozdział III.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.- Dokumenty, 
oświadczenia oraz wymagania do weryfikacji wskazane w SWZ - Rozdział III.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit.h i 
pkt. 2 ustawy Pzp.- Dokumenty, oświadczenia oraz wymagania do weryfikacji wskazane w 
SWZ - Rozdział III.
Vara haldab likvideerija: WYJAŚNIENIE: ZAMAWIAJĄCY NIE BĘDZIE BADAŁ PRZESŁANKI 
PODANEJ POWYŻEJ tj: Aktywami zarządza likwidator. W NINIEJSZYM PUNKCIE 
ZAMAWIAJĄCY PODAJE PODSTAWY WYKLUCZENIA, KTÓRE BĘDZIE BADAŁ W 
NINIEJSZYM POSTEPOWANIU. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego 
wyklucza się Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
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art.189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 
r. poz. 2054 i 2142 z poźn.zm.) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2022 r. poz. 463, 583 i 974 z późn. zm. ), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art.165a Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115§20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz.1745 z późn.zm.), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust.1 i 3 lub art.10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt.1, 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności, 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie, 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust.1, doszło 
do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy 
lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane winny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7). Z postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 
11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych wyklucza się: a) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. 2022 poz. 835 z 
późn.zm. ), b) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
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finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 655 z późn.zm.) jest osoba wymieniona w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana 
na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została 
wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. 2022 poz. 835 z późn.zm.), UWAGA : dalszy 
ciąg podstaw wykluczenia określono w części oznaczonej LOT 0001 - pkt. 5.1.6 - Informacje 
Ogólne - Informacje dodatkowe

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Część 1 – Urządzenia do terapii nerkozastępczej wraz z zestawami do zabiegów oraz 
akcesoriami
Kirjeldus: Urządzenia do terapii nerkozastępczej wraz z zestawami do zabiegów oraz 
akcesoriami
Sisemine tunnus: Część 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33181000 Neerude tugiseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Magazyn Medyczny w siedzibie Zamawiającego przy ul. Ujejskiego 75  
Linn: Bydgoszcz
Sihtnumber: 85-168
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: c) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w 
rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt. 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 
2021 r. poz. 217, 2105 i 2106 z późn. zm.), jest podmiot wymieniony w wykazach określonych 
w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką 
jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę, rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt. 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. 2022 poz. 835 z późn. zm.). 8) Wykluczenie następuje na okres trwania 
okoliczności określonych w ust. 7. 9) W przypadku Wykonawcy lub uczestnika konkursu 
wykluczonego na podstawie ust. 7, Zamawiający odrzuca wniosek o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub ofertę takiego Wykonawcy lub 
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uczestnika konkursu, nie zaprasza go do złożenia oferty wstępnej, oferty podlegającej 
negocjacjom, oferty dodatkowej, oferty lub oferty ostatecznej, nie zaprasza go do negocjacji 
lub dialogu, a także nie prowadzi z takim Wykonawcą negocjacji lub dialogu, odrzuca wniosek 
o dopuszczenie do udziału w konkursie, nie zaprasza do złożenia pracy konkursowej lub nie 
przeprowadza oceny pracy konkursowej, odpowiednio do trybu stosowanego do udzielenia 
zamówienia publicznego oraz etapu prowadzonego postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego. 10) Zgodnie z treścią art. 5k ust. 1 rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem 2025/2033 zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania 
wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 
9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) 
dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE 
oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) 
obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów 
lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50% należą do osoby fizycznej lub prawnej, 
podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu, lub, c) osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej 
lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10% 
wartości zamówienia - dotyczy wszystkich części.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: C = ( Cn / Cb ) x 60 [%] Gdzie: Cn – oferta z najniższą ceną brutto. Cb - cena brutto 
badanej oferty
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin dostaw bieżących
Kirjeldus: B) Termin dostaw bieżących – waga kryterium – 10%. Kryterium: termin dostaw 
bieżących – wskaźnik D – obliczony będzie według wzoru: D = (D / Dmax) x 10 [%] Gdzie: Dp 
– ilość punktów otrzymanych przez badaną ofertę. Dmax – maksymalna ilość punktów do 
otrzymania w ramach kryterium. Ilość punktów przyznawanych w ramach D: 1) Termin dostaw 
bieżących: 7 dni robocze – 0 pkt. 2) Termin dostaw bieżących: 5 dni roboczych – 30 pkt. 3) 
Termin dostaw bieżących: 3 dni robocze – 70 pkt. 4) Termin dostaw bieżących: do 2 dni 
roboczych – 100 pkt. W ramach kryterium Wykonawca może otrzymać maksymalnie 100 pkt = 
10%.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jakość
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Kirjeldus: C) Kryterium: Jakość – wskaźnik J – obliczony będzie według wzoru. J = (Jp / Jmax) 
x 30 [%] Gdzie: Jp – ilość punktów otrzymanych przez badaną ofertę. Jmax – maksymalna 
ilość punktów do otrzymania w ramach kryterium „Jakość” = 60 pkt. 5 Możliwość prowadzenia 
jednoczesnej antykoagulacji cytrynianowej i heparynowej na aparacie bez dodatkowych 
zewnętrznych pomp Tak = 10 pkt Nie = 0 pkt 6 Kasetowy system drenów umożliwiający łatwy i 
szybki montaż oraz wielokrotną wymianę samego filtra w trakcie zabiegu, bez konieczności 
wymiany całej kasety Tak = 10 pkt Nie = 0 pkt 7 Możliwość uzyskania wstecznego przepływu 
krwi w celu udrożnienia dostępu naczyniowego bez konieczności rozłączania układu krążenia 
pozaustrojowego i płukania cewnika Tak = 10 pkt Nie = 0 pkt 8 Możliwość przejścia w czasie 
zabiegu w „tryb pielęgnacji” z wyłączonym bilansowaniem i zmniejszonym przepływem krwi 
Tak = 10 pkt Nie = 0 pkt 9 Systemy do podgrzewania roztworów Dwa indywidualne systemy = 
10 pkt Pojedynczy system = 0 pkt 14 Pompa perystaltyczna do podaży roztworu wapnia z 
możliwością ciągłej podaży bez zmiany worka przez minimum 20 godzin Tak = 10 pkt Nie = 0 
pkt Ilość punktów przyznawanych w ramach Jp stanowić będzie suma punktów wynikająca z 
zaoferowanych parametrów w załączniku nr 1A do SWZ – tabela, Sprzęt do terapii 
nerkozastępczej. D) Ocena oferty – wskaźnik O obliczony będzie według wzoru: O = C + D + J 
Gdzie: O – ocena oferty C – cena D – termin realizacji dostaw bieżących J – jakość
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 30

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320538

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320538
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Miejsce: Dział Zamówień Publicznych, lok. 018 niski parter, w siedzibie Zamawiającego 
przy ul. Ujejskiego 75 w Bydgoszczy.  https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320538
Informacje o osobach upoważnionych i procedurze otwarcia: Zamawiający nie zamierza 
przeprowadzić jawnej sesji z otwarcia.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320538
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320538
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320538
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Rahastamiskord: Termin płatności 60 dni w formie przelewu na konto Wykonawcy na 
podstawie wystawionej faktury VAT.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Vaidlustusorgan: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Dokładne informacje na temat terminów składania 
odwołań: 1.Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 2.Pisma w postępowaniu odwoławczym 
wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym 
że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione w postaci 
elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym.3.Odwołujący przekazuje 
zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie Odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej.4.Odwołanie wnosi się w terminie:1)10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej.2)15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w ppkt .1.5.
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub Zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 6.Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 4 
i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej - Szpital Uniwersytecki nr 2 im. dr Jana Biziela w Bydgoszczy
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Samodzielny 
Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej - Szpital Uniwersytecki nr 2 im. dr Jana Biziela w 
Bydgoszczy
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej - Szpital Uniwersytecki nr 2 im. dr Jana Biziela w Bydgoszczy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej - 
Szpital Uniwersytecki nr 2 im. dr Jana Biziela w Bydgoszczy

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Część 2 – Analizator parametrów krytycznych wraz z akcesoriami i pakietem 
serwisowym
Kirjeldus: Analizator parametrów krytycznych wraz z akcesoriami i pakietem serwisowym
Sisemine tunnus: Część 2
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5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38434520 Vereanalüsaatorid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Magazyn Medyczny w siedzibie Zamawiającego przy ul. Ujejskiego 75  
Linn: Bydgoszcz
Sihtnumber: 85-168
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: c) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w 
rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt. 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 
2021 r. poz. 217, 2105 i 2106 z późn. zm.), jest podmiot wymieniony w wykazach określonych 
w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką 
jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę, rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt. 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. 2022 poz. 835 z późn. zm.). 8) Wykluczenie następuje na okres trwania 
okoliczności określonych w ust. 7. 9) W przypadku Wykonawcy lub uczestnika konkursu 
wykluczonego na podstawie ust. 7, Zamawiający odrzuca wniosek o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub ofertę takiego Wykonawcy lub 
uczestnika konkursu, nie zaprasza go do złożenia oferty wstępnej, oferty podlegającej 
negocjacjom, oferty dodatkowej, oferty lub oferty ostatecznej, nie zaprasza go do negocjacji 
lub dialogu, a także nie prowadzi z takim Wykonawcą negocjacji lub dialogu, odrzuca wniosek 
o dopuszczenie do udziału w konkursie, nie zaprasza do złożenia pracy konkursowej lub nie 
przeprowadza oceny pracy konkursowej, odpowiednio do trybu stosowanego do udzielenia 
zamówienia publicznego oraz etapu prowadzonego postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego. 10) Zgodnie z treścią art. 5k ust. 1 rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem 2025/2033 zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania 
wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 
9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) 
dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE 
oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) 
obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów 
lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50% należą do osoby fizycznej lub prawnej, 
podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu, lub, c) osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej 
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lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10% 
wartości zamówienia - dotyczy wszystkich części.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: C = ( Cn / Cb ) x 90 [%] Gdzie: Cn – oferta z najniższą ceną brutto. Cb – cena brutto 
badanej oferty
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 90
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin dostaw bieżących
Kirjeldus: B) Termin dostaw bieżących – waga kryterium – 10%. Kryterium: termin dostaw 
bieżących – wskaźnik D – obliczony będzie według wzoru: D = (D / Dmax) x 10 [%] Gdzie: Dp 
– ilość punktów otrzymanych przez badaną ofertę. Dmax – maksymalna ilość punktów do 
otrzymania w ramach kryterium. Ilość punktów przyznawanych w ramach D: 1) Termin dostaw 
bieżących: 7 dni robocze – 0 pkt. 2) Termin dostaw bieżących: 5 dni roboczych – 30 pkt. 3) 
Termin dostaw bieżących: 3 dni robocze – 70 pkt. 4) Termin dostaw bieżących: do 2 dni 
roboczych – 100 pkt. W ramach kryterium Wykonawca może otrzymać maksymalnie 100 pkt = 
10%.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320538

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320538
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320538
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320538
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Koht: Miejsce: Dział Zamówień Publicznych, lok. 018 niski parter, w siedzibie Zamawiającego 
przy ul. Ujejskiego 75 w Bydgoszczy.  https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320538
Informacje o osobach upoważnionych i procedurze otwarcia: Zamawiający nie zamierza 
przeprowadzić jawnej sesji z otwarcia.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Termin płatności 60 dni w formie przelewu na konto Wykonawcy na 
podstawie wystawionej faktury VAT.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Vaidlustusorgan: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Dokładne informacje na temat terminów składania 
odwołań: 1.Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 2.Pisma w postępowaniu odwoławczym 
wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym 
że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione w postaci 
elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym.3.Odwołujący przekazuje 
zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie Odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej.4.Odwołanie wnosi się w terminie:1)10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej.2)15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w ppkt .1.5.
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub Zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 6.Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 4 
i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej - Szpital Uniwersytecki nr 2 im. dr Jana Biziela w Bydgoszczy
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Samodzielny 
Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej - Szpital Uniwersytecki nr 2 im. dr Jana Biziela w 
Bydgoszczy
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320538
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Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej - Szpital Uniwersytecki nr 2 im. dr Jana Biziela w Bydgoszczy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej - 
Szpital Uniwersytecki nr 2 im. dr Jana Biziela w Bydgoszczy

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Część 3 – Analizator parametrów krytycznych wraz z akcesoriami i pakietem 
serwisowym
Kirjeldus: Analizator parametrów krytycznych wraz z akcesoriami i pakietem serwisowym
Sisemine tunnus: Część 3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38434520 Vereanalüsaatorid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Magazyn Medyczny w siedzibie Zamawiającego przy ul. Ujejskiego 75  
Linn: Bydgoszcz
Sihtnumber: 85-168
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: c) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w 
rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt. 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 
2021 r. poz. 217, 2105 i 2106 z późn. zm.), jest podmiot wymieniony w wykazach określonych 
w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką 
jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę, rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt. 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. 2022 poz. 835 z późn. zm.). 8) Wykluczenie następuje na okres trwania 
okoliczności określonych w ust. 7. 9) W przypadku Wykonawcy lub uczestnika konkursu 
wykluczonego na podstawie ust. 7, Zamawiający odrzuca wniosek o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub ofertę takiego Wykonawcy lub 
uczestnika konkursu, nie zaprasza go do złożenia oferty wstępnej, oferty podlegającej 
negocjacjom, oferty dodatkowej, oferty lub oferty ostatecznej, nie zaprasza go do negocjacji 
lub dialogu, a także nie prowadzi z takim Wykonawcą negocjacji lub dialogu, odrzuca wniosek 
o dopuszczenie do udziału w konkursie, nie zaprasza do złożenia pracy konkursowej lub nie 
przeprowadza oceny pracy konkursowej, odpowiednio do trybu stosowanego do udzielenia 
zamówienia publicznego oraz etapu prowadzonego postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego. 10) Zgodnie z treścią art. 5k ust. 1 rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem 2025/2033 zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania 
wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie 
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zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 
9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) 
dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE 
oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) 
obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów 
lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50% należą do osoby fizycznej lub prawnej, 
podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu, lub, c) osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej 
lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10% 
wartości zamówienia - dotyczy wszystkich części.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: C = ( Cn / Cb ) x 90 [%] Gdzie: Cn – oferta z najniższą ceną brutto. Cb – cena brutto 
badanej oferty
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 90
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin dostaw bieżących
Kirjeldus: B) Termin dostaw bieżących – waga kryterium – 10%. Kryterium: termin dostaw 
bieżących – wskaźnik D – obliczony będzie według wzoru: D = (D / Dmax) x 10 [%] Gdzie: Dp 
– ilość punktów otrzymanych przez badaną ofertę. Dmax – maksymalna ilość punktów do 
otrzymania w ramach kryterium. Ilość punktów przyznawanych w ramach D: 1) Termin dostaw 
bieżących: 7 dni robocze – 0 pkt. 2) Termin dostaw bieżących: 5 dni roboczych – 30 pkt. 3) 
Termin dostaw bieżących: 3 dni robocze – 70 pkt. 4) Termin dostaw bieżących: do 2 dni 
roboczych – 100 pkt. W ramach kryterium Wykonawca może otrzymać maksymalnie 100 pkt = 
10%.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320538

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320538
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320538
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320538
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Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Miejsce: Dział Zamówień Publicznych, lok. 018 niski parter, w siedzibie Zamawiającego 
przy ul. Ujejskiego 75 w Bydgoszczy.  https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320538
Informacje o osobach upoważnionych i procedurze otwarcia: Zamawiający nie zamierza 
przeprowadzić jawnej sesji z otwarcia.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Termin płatności 60 dni w formie przelewu na konto Wykonawcy na 
podstawie wystawionej faktury VAT.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Vaidlustusorgan: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Dokładne informacje na temat terminów składania 
odwołań: 1.Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 2.Pisma w postępowaniu odwoławczym 
wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym 
że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione w postaci 
elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym.3.Odwołujący przekazuje 
zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie Odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej.4.Odwołanie wnosi się w terminie:1)10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej.2)15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w ppkt .1.5.
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub Zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 6.Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 4 
i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320538
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staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej - Szpital Uniwersytecki nr 2 im. dr Jana Biziela w Bydgoszczy
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Samodzielny 
Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej - Szpital Uniwersytecki nr 2 im. dr Jana Biziela w 
Bydgoszczy
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej - Szpital Uniwersytecki nr 2 im. dr Jana Biziela w Bydgoszczy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej - 
Szpital Uniwersytecki nr 2 im. dr Jana Biziela w Bydgoszczy

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej - Szpital Uniwersytecki nr 2 im. 
dr Jana Biziela w Bydgoszczy
Registreerimisnumber: 9532582266
Postiaadress: ul. Kornela Ujejskiego 75, Kancelaria Szpitala
Linn: Bydgoszcz
Sihtnumber: 85-168
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Zamówień Publicznych
E-posti aadress: przetargi@biziel.pl
Telefon: +48 523655495
Internetiaadress: www.biziel.umk.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320538
Hankija profiil: www.platformazakupowa.pl/pn/biziel_umk
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Krajowa Izba Odwoławcza
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587840
Faks: +48 224587800
Internetiaadress: www.uzp.gov.pl

mailto:przetargi@biziel.pl
http://www.biziel.umk.pl
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320538
http://www.platformazakupowa.pl/pn/biziel_umk
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
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Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 8a955c37-74ce-4646-a595-6d47d8ab30d2  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 16/06/2026 08:58:23 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
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